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၁ ေပတƤု
ေပတƤုေဆမှ ပထမေပးစာ

နဒိါနး်
ေပတƤုေဆမှ ပထမေပးစာ ဟို တမန်ေတာ် ေပတƤုဟ
ေရးသားခ့ဲအယ်။ ေပတƤုဟ သူစသူြဖစ်အယ်နဲ ့ သူေရး
ေနပုံကုိ ေြပာြခင်းြဖင့် သူရဲƎ စာဟို စတင်ခ့ဲအယ်။ “တ
စိမ်းလို့” ဟု ေခါ်ေသာ ခရစ်ယာနမ်ျား အားလံးုေဆ စာတ
ေစာင် ေပးပို့ ခ့ဲအယ် (၁.၁; ၁.၁၇; နဲ ၂့.၁၁)။ Ćိင်ုငံအသီးသီး
တင်ွ ြပန ့က်ျ ေဲနေသာေကျာန ့် ၎င်း ရဲƎ စာဖတ်သူများကုိ
အÈကိမ်ေပါင်းများစွာ ရည်èွှနး် ေဖာ်ြပခ့ဲအယ်။ ေဟစာဟ
ဧဖက်Çမိƌသားများေဆ ေပါလုရဲƎ စာနဲ ့ဆင်တေူသာေကျာ
န ့၊် ခရစ်ေတာ်ေမွးဖွားပင်း ၆၅ ခုĆှစ်ခန ့တ်င်ွ ဧဖက်ÇမိƌĆှÒိက်
၁ ေပတƤု ကုိ ေရးသားခ့ဲအယ် ဟု လအူများဟ ယုံÆကည်
Æကအယ်။ ေပတƤုဟ ဗာဗုလုန်ဟုေခါ်ေသာ ေရာမÇမိƌမှ
ေဟစာဟို ေရးသားခ့ဲအယ် (၅.၁၃)။
ေပတƤုဟ “နင်လို့ အား အားေပးေယွ့ ေအးအရာဟ
ဘုရားသခင်ရဲƎ စစ်မနေ်သာ ေကျးဇူးေတာ် ြဖစ်အယ်” ဟု
သက်ေသခံရန် ရည်ရွယ်ချက်အတက်ွ ေဟစာဟို ေရးသား
ခ့ဲအယ် (၅.၁၂)။ ၁ ေပ ၂.၁၁—၃.၇; ဧ ၅.၁၈—၆.၉; နဲ ့
ေကာ ၃.၁၈—၄.၆ အÆကား ဆင်တူမှုများ အများအြပား
ဆိအယ်။ ေဟအပုိဒ်သုံးခုစလံးုဟ မိသားစုဆက်ဆံေရး
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နဲ ့အာဏာပုိင်များကုိ နာခံြခင်းဆုိင်ရာ èွှနÆ်ကားချက်များ
ေပးအယ်။ အဆုံးသတ်နးီလာပီ ြဖစ်ေသာေကျာန ့် ဆင်းရဲ
ဒကု္ခ ခံရသည့်အခါ ဇဲွဆိရန်လည်း ခရစ်ယာန်များအား
တိက်ုတနွး်အယ် (၄.၁)။
အေကျာနး်အရာ အကျä်းချÒပ်
၁။ ေပတƤုဟ သူ့ကုိယ်သူ မိတ်ဆက်ပင်း သူ့စာဖတ်သူ
ေတဟိွု လိပ်မူအယ် (၁.၁–၂)
၂။ အဲပင်းေနာက်၊ ေပတƤုဟ သူလို့ အားလံးု မျှေဝ
ေပး ေသာ ကယ်တင် ြခင်း တရား နဲ ့ သူ လို့ ဖ ဝါ ့
အတက်ွ စေလာက် အေရးÈကီးေကျာနး် ဘုရားသခင်
ဟို ေကျးဇူးတင်အယ် (၁.၃—၂.၁၀)
၃။ အဲပင်းေနာက်၊ သူဟ ယုံÆကည်သူများအား ေဟ
ေလာကတင်ွ စလို ေနထိန်ရမယ်ဟို သွနသ်င်ပင်း
ဖုိးအိုနဲ ့ ေပါင်အိုမ၊ ကျွန်နဲ ့သခင်လို့ အÆကားလိုမျÒိး
ဆက်ဆံေရးအမျÒိးမျÒိးဟို ကုိင်တယ်ွေြဖဆှင်းေပး
အယ် (၂.၁၁—၄.၁၁)
၄။ အဲပင်းရင်၊ ေပတƤုဟ ဆင်းရဲဒကု္ခÆကံÒေသာအခါ ခံ
နနိရ်ည်ဆိရန် သူလို့ ဟို အားေပးအယ် (၄.၁၂—၅.၁၁)
၅။ အဲပင်းေနာက်၊ ေပတƤုဟ သူရဲƎ စာဟို အပီးသတ်
အယ် (၅.၁၂–၁၄)

1 ေယƤှု ခရစ်ေတာ်ရဲƎ တမနေ်တာ် ငါ ေပတƤုဟ —
ပုနတ္ုေြပ၊ ဂလာတိေြပ၊ ကပ္ပေဒါကိေြပ၊ အာĕှေြပ
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နဲ ့ ဗိသုနိေြပ အရပ်ရပ်လို့ ĆှÒိက် ဧည့်သည်အြဖစ် ပျƎံĆှƎံ
ေနထိန်လျက် ဆိÆကလဲ၊့ 2 ေယƤှု ခရစ်ေတာ်ဟို နာခံ
ရန်နဲ ့ ကုိယ်ေတာ်ရဲƎ အေသွးေတာ် ပျက်ဖျနး်ြခင်း ခံရ
ရန်အတက်ွ ဝိညာä်ေတာ်အားြဖင့် သန ့်ဆှ င်းေစြခင်း
ခံရေယွ့ ခမည်းေတာ် ဘုရားသခင်ရဲƎ ရည်ရွယ်ချက်
အတိင်ုး နင်လို့ဟ ေရွးချယ်ြခင်း ခံရေသာ သူလို့ ေဆ
ဟို စာေရးလိက်ုအယ်၊
ေကျးဇူးေတာ်နဲ ့ Çငိမ်သက်ြခင်း နင်လို့အေပါ် ေြပǪ စုံပါ
ေစ။

အသက်ဆှင်ေသာ ေမျှာ်လင့်ြခင်း
3 ငါ လို့ သခင် ေယƤှု ခရစ်ေတာ် ရဲƎ ခမည်း ေတာ်
ဘုရားသခင် အား ေကျးဇူး ေတာ် ချးီ မွနး် Æက ပါ စို့ ။
Èကီးမားေသာ ကƤုဏာေတာ်ေကျာန ့် ေယƤှု ခရစ်ေတာ်ဟို
ေသြခင်းမှ ထေြမာက်ေစြခင်းြဖင့် ငါလို့အား ဖဝါအ့သစ်
ဟို ေပးအယ်။ ၎င်းဟ ငါလို့ အား အသက်ဆှင်ေသာ
ေမျှာ်လင့်ချက်ြဖင့် ေြပǪေစပင်း၊

4 ဘုရားသခင်ဟ မိမိလမူျÒိးအတက်ွ ေစာင့် ေဆှာက်
ေပးေသာ Ãကယ်ဝေသာ ေကာင်းချးီများကုိ ပုိင်ဆုိင်ရန် ငါ
လို့ ေမျှာ်လင့်ပါအယ်။ နင်လို့ အတက်ွ ေခါနး်ခင်ဘုံĆှÒိက်
သိမ်းထားလဲ့ ယုိယွင်းပျက်စီးြခင်း၊ စုတ်ပ့ဲြခင်းနဲ ့ ေမှးမိန်
ြခင်းလို့ မဆိေသာ အေမွေတာ်ထဲဟိလုည်းေကာင်း အသစ်
တခါ ေမွးဖွားေစအယ်။
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5 နင်လို့ဟ အချနိက်ာလရဲƎ အဆုံးတင်ွ ေဖာ်ြပရန် အသ
င့်ဆိေသာ ကယ်တင်ြခင်းအတက်ွ ဘုရားသခင်ရဲƎ တနခုိ်း
ေတာ်ĆှÒိက် ယုံÆကည်ြခင်းအားြဖင့် ေစာင့်ေဆှာက်ြခင်းဟို
ခံရÆကအယ်။

6 နင် လို့ ဟ အခုအချနိ်တင်ွ စုံစမ်း ေĆှာင့်ယှက် ြခင်း
အမျÒိး မျÒိး ေကျာ န ့် အချနိ် ခဏ ဝမ်းနည်း ရ ရင်လည်း
အထက်ĆှÒိက် ဆုိခ့ဲပင်းေသာ အေကျာနး်ေကျာန ့် ရွင်လနး်
ြခင်း ဆိအယ်။

7 သူလို့ ရဲƎ ရည်ရွယ်ချက် မှာ နင် လို့ ရဲƎ ယုံÆကည် ြခင်း
အစစ်အမန် ြဖစ် ေကျာ နး် သက်ေသြပ ရန် ြဖစ် အယ်။
ဖျက်ဆီးတတ်ေသာ ေဆွကုိပင် မီးြဖင့် စမ်းသပ်ြခင်း ခံ
ရေသာ်လည်း ေဆွထက်သာေယွ့ အဖုိးတန်ေသာ နင့် ရဲƎ
ယုံÆကည်ြခင်းကုိလည်း ခံနနိရ်ည်ဆိေစရန် စမ်းသပ်ြခင်း
ခံရမယ်။ ေအးေနာက် ေယƤှု ခရစ်ေတာ် ေပါ်ထွနး်လဲ့ေန ့
ĆှÒိက် ချးီမွမ်းြခင်း ဘုနး်အသေရကုိ ခံရလိမ့်မယ်။

8 နင်လို့ ဟ ေအးသခင်ဟို မေမျာ် ဖူးေသာ်လည်း သူ့
ဟို ချစ်Æကအယ်။ ေအးသူဟ အခု မေမျာ်ဖူးေသာ်လည်း
ယုံÆကည်Æကပင်း ေြပာေယွ့ မမီနနိေ်သာ ဝမ်းေြမာက်ြခင်း
ြဖင့် ရွင်ြမũးကာ ဘုနး်ေတာ်ဟို ချးီမွမ်းလျက်

9 နင်လို့ဟ ကုိယ်ေတာ်ဟို ယုံÆကည်ြခင်းရဲƎ အကျÒိးရလဒ်
တည်းဟေူသာ နင်လို့ ရဲƎ စိတ်ဝိညာä် ကယ်တင်ြခင်းကုိ ခံ
ရေသာေကျာန ့် ြဖစ်အယ်။

10 ေဟကယ်တင်ြခင်းနဲ ့ပတ်သက်ေယွ့ ပေရာဖက်များ
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ဟ ဂƤုတစုိက် ဆှာေဖွစုံစမ်းမှုများ ြပÒလပ်ုခ့ဲÆကပင်း သူလို့
ဟ ဘုရားသခင်ေပးမ့ဲ ေဟလက်ေဆာင်အေကျာနး် ပေရာ
ဖက်ြပÒÆကအယ်။

11 သူလို့ဟ ဖယ်အချနိ် ြဖစ်မလဲ၊ စလို ြဖစ်လာမလဲ*
ဆုိတာကုိ ဆှာေဖွ ဖို့ ÈကိÒးစား Æကအယ်။ ခရစ်ေတာ် ခံ
ရမယ့် ဆင်းရဲဒကု္ခများနဲ ့ ေနာက်ဆက်တွဲ ြဖစ်မယ့် ဘုနး်
အသေရအေကျာနး်ဟို ေဟာကိနး်ထုတ်ရာတင်ွ ၎င်းလို့
အတင်ွးĆှÒိက် ဆိေသာ ခရစ်ေတာ်ရဲƎ ဝိညာä်ေတာ် èွှနြ်ပ
ေနလဲအ့ချနိ် ြဖစ်အယ်။

12 ေအးအခါ သူလို့ ြပÒစုေသာအရာလို့ဟ မိမိလို့အတက်ွ
မဟတ်ုဘဲ နင်လို့အတက်ွ ြဖစ်ေကျာနး် သူလို့အား ဖွင့်ြပ
အယ်။ အခု ေအးအရာလို့ဟ ေခါနး်ခင်ဘုံမှ ေစလွှတ်ြခင်း
ခံရလဲ့ သန ့ဆှ်င်းေသာ ဝိညာä်ေတာ်အားြဖင့် ေကာင်းြမတ်
ေသာ သတင်းဟို ေဟာေြပာသူများမှ တဆင့် နင့်လို့ ေဆ
ေဖာ်ြပြခင်း ခံရပီ။ ေခါနး်ခင်တမနလိ်ု့ပင် ေအးအရာလို့ ဟို
ေကျƎɐƤှုရန် ရမ်းဆာ့ အလိဆိုÆကအယ်။
သန ့ဆှ်င်းစွာ ေနထိနရ်န် ေခါ်ြခင်း

13 ေအး ေကျာ န ့် လပ်ုေဆာင်ချက် အတက်ွ စိတ် ဟို
ြပင်ဆင်ထား Æကေလာ။့ ĆိးုĆိးု Æကား Æကားဆိေယွ့ ေယƤှု
ခရစ်ေတာ် ေပါ်ထွနး်လာေသာအခါ နင် လို့ အား ေပး မ့ဲ
ေကာင်းချးီအေပါ် ေမျှာ်လင့်ချက် အေြပǪထားÆကေလာ။့
* 1:11 ဖယ်အချနိ် ြဖစ်မလဲ၊ စလို ြဖစ်လာမလဲ၊ အဲဟာမဟတ်ုရင်
ေအးသူဟ စသူ ြဖစ်မလဲ၊ ဖယ်အချနိ် လာမလဲ။
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14 နင်လို့ မသိ နားမလည်စä်အချနိဟ် မေကာင်းေသာ
ဆĆ္ဒများေနာက်ဟို မလိက်ု Æကဘဲ နာခံမှုဆိေသာ လူ ပ့ဲ
သငယ်များလိမုျÒိး ြဖစ်Æကေလာ။့

15 နင်လို့ ဟို ေခါ်ေသာ ဘုရားသခင်ဟ သန ့်ဆှင်းလဲ့
နည်းတ၊ူ နင်လို့ ြပÒေလရာရာĆှÒိက် သန ့ဆှ်င်းြခင်း ဆိÆက
ေလာ။့

16ကျမ်းစာဟ “ငါသည် သန ့ဆှ်င်းေသာေကျာန ့် နင်လို့
ဟ သန ့ဆှ်င်းြခင်း ဆိÆကေလာ”့ ဟု ေြပာအယ်။

17 နင်လို့ဟ လလိူု့အား မျက်Ćှာလိက်ုြခင်း မဆိဘဲ တဦး
စီလို့ ြပÒေသာ အမှုတိင်ုး တရားစီရင်ေသာ အဆှင်ဟို အဖ
လို့ ေခါ်Æကရင် ေဟေလာကတင်ွ ဧည့်သည်အြဖစ် ေနထိန်
စä်ကာလတေဆှာက်လံးု ေÆကာက်ရွƎƤုိံေသေသာ စိတ်ြဖင့်
အသက်ဆှင် ေနထိနÆ်ကေလာ။့

18အေကျာနး်မှာ နင်လို့ ဖုိးေဖးများ အပ်Ćှင်းထားေသာ
တနဖုိ်းမဆိေသာ ဖဝါမှ့ လတ်ွေြမာက်ရန် ေပးဆပ်ခ့ဲလဲ့
အရာများကုိ နင်လို့ သိေသာေကျာန ့် ြဖစ်အယ်။ ေငွ အဲဟာ
မဟတ်ုရင် ေဆွလိုမျÒိး ဖျက်ဆီးပစ်နနိေ်သာ အရာမဟတ်ု
ဘဲ၊

19 အစွနး်အထင်း ကင်းလျက် အပစ်အနာအဆာ မဆိ
လဲ့ သုိးသငယ်လိုမျÒိး ခရစ်ေတာ်ရဲƎ အဖုိးတနေ်သာ ေသွး
ေတာ်အားြဖင့် ြဖစ်ေကျာနး် နင်လို့ သိÆကအယ်။

20 ကုိယ်ေတာ်ဟ ကမ္ဘာမတည်မဆိမီကပင် ေရွးချယ်
ခန ့ထ်ားြခင်း ခံရေသာ်လည်း ေဟေနာက်ဆုံးေသာ ကာလ
ĆှÒိက် နင်လို့အတက်ွ ေပါ်ထွနး်အယ်။
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21 ကုိယ်ေတာ်အား ေသေသာသူလို့ ထဲမှ ထေြမာက်ေစ
ေယွ့ ဘုနး်အသေရေပးေသာ ဘုရားသခင်ဟို ကုိယ်ေတာ်
အားြဖင့် နင်လို့ ယုံÆကည်Æကအယ်။ ေအးလိုမို့ နင်လို့ ရဲƎ
ယုံÆကည်ြခင်းနဲ ့ေမျှာ်လင့်ြခင်းလို့ဟ ဘုရားသခင်ထဲĆှÒိက်
တည်ဆိÆကအယ်။

22 နင်လို့ ဟ သမ္မာတရားဟို နားေထာင် ြခင်းအားြဖင့်
နင်လို့ ရဲƎ စိတ်ဝိညာä်များဟို သန ့်ဆှင်းစင်Æကယ်ေစÆက
ပင်း ဟနေ်ဆာင်မှု ကင်းလဲ့ ညီအကုိချင်းချစ်ေသာ ေမတ္တ ာ
ဟို ရဆိÆကအယ် ြဖစ်ေယွ့ Ƥုိးသားလဲ့ ေနလံးုသားြဖင့်
အချင်းချင်း ခုိင်Çမဲစွာ ချစ်Æကေလာ။့†

23 အေကျာနး်မှာ နင်လို့ဟ ပျက်စီးတတ်ေသာ မျÒိးေစ့
အားြဖင့် မဟတ်ုဘဲ ပျက်စီးြခင်းနဲ ့လတ်ွလဲ့ မျÒိးေစ့တည်း
ဟေူသာ အသက်ဆှင်ေယွ့ အÇမဲတည်လဲ့ ဘုရားသခင်ရဲƎ
ĆှÒတ်ကပတ်ေတာ်အားြဖင့် အသစ်တဖန် ေမွးဖွားေစြခင်း
ဟို ခံရÆကပီ။

24အေကျာနး်မှာ ကျမ်းစာĆှÒိက်
“လအူေပါင်းလို့ဟ ြမက်ပင်လိမုျÒိး ြဖစ်ေယွ့၊
သူလို့ ရဲƎ ဘုနး်အသေရ ဆိသမျှဟလည်း ြမက်ပွင့်လို
မျÒိး ြဖစ်အယ်။

ြမက်ပင်ဟ Ćမ်ွး သွား ေယွ့ အပွင့်ဟလည်း ေÃကတတ်
အယ်။

† 1:22 ခုိင်Çမဲစွာ ချစ်Æကေလာ၊့ တချƌိ လက်ေရးမူကျမ်းတင်ွ စင်Æကယ်ေသာ
ေနလံးုသားနဲ ့၊ ဟု ပါဆိအယ်။
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25 အဲလိုလဲ ထာဝရဘုရား ရဲƎ ĆှÒတ်ကပတ်ေတာ်ဟ
အÇမဲတမ်း တည်အယ်” ဟု ေဖာ်ြပပင်း

ĆှÒတ်ကပတ်ေတာ်ဟ နင် လို့ အား ေြပာ လဲ့ ေကာင်းြမတ်
ေသာ သတင်းပင် ြဖစ်အယ်။

2
အသက်ဆှင်ေသာ ေကျာက်နဲ ့သန ့ဆှ်င်းေသာ လမူျÒိး

1 ေအးလိုမို့ မေကာင်းမှု အမျÒိးမျÒိးနဲ ့ တကွ ဆိသမျှ
ေသာ စä်းလဲြခင်း၊ သူေတာ်ေကာင်းေယာင်ေဆာင်ြခင်း၊ မ
နာလိြုခင်းနဲ ပု့တ်ခတ်ေြပာဆုိြခင်း အားလံးုလို့ ဟို ဖယ်ဆှား
Æကေလာ။့

2 ဝိညာä်ေရးဆုိင်ရာ သန ့်ဆှင်းေသာ Ćို့ ရည်ဟို အÇမဲ
ေတာင့်တေသာ ေမွးကင်းစ လပ့ဲူများလိမုျÒိး ြဖစ်Æကေလာ၊့
ေအးလို့ မှသာ အဲĆို့ ဟို ေသာက်ြခင်းြဖင့် နင်လို့ဟ Èကီးြပင်း
လာပင်း ကယ်တင်ြခင်းဟို ခံရမယ် ြဖစ်အယ်။

3ကျမ်းစာĆှÒိက် “သခင်ဘုရားဟ စေလာက် Æကင်နာတာ
ဟို နင်လို့တတ်တိင်ုး သိဆိÆကပီ” ဟု ေဖာ်ြပထားအယ်။

4လလိူု့ ရဲƎ ြငင်းပယ်ြခင်းဟို ခံရေပမ့ဲလည်း ဘုရားသခင်
ေရွးေကာက် ေသာ အဖုိးထုိက် လဲ့ အသ က် ဆှ င် ေသာ
ေကျာက်ြဖစ်ေသာ ေအးသခင်ေဆဟို လာေယွ့၊

5 နင်လို့တတ်တိင်ုးလည်း အသက်ဆှင်ေသာ ေကျာက်
လို မျÒိး ဝိညာä် ေရး ဆုိင်ရာ အိင်ုအြဖစ် တည်ေဆာက်
ြခင်း ဟို ခံ Æက ေလာ။့ ေဟဟာဟ နင် လို့ သည် သန ့်
ဆှ င်းေသာ ယဇ်ပုေရာဟိတ်မျÒိး ြဖစ်လျက် ဘုရားသခင်
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Ćှစ်သက်လက်ခံေသာ ဝိညာä်ေရး ဆုိင်ရာ ယဇ်များ ဟို
ေယƤှု ခရစ်ေတာ်အားြဖင့် ပူေဇာ်နနိရ်န် ြဖစ်အယ်။

6အေကျာနး်မှာ ကျမ်းစာĆှÒိက်
“ေကျƎေလာ၊့ ေရွးေကာက်ထားလဲ့ အဖုိးတနေ်သာ ေထာင့်

ချÒပ်ေကျာက်ဟို ဇိအနုေ်တာင်ေပါ်ĆှÒိက် ငါ ချထား
အယ်။
ေအးေကျာက်ဟို ကုိးစားလဲသူ့ဟ
ပ စာအခါ မှ အ ဆှ က် ရ လိမ့် မယ် မဟတ်ု” ဟု
ေြပာထားအယ်။

7 အဲလိုမို့ ေအးေကျာက်ဟို ယုံÆကည်ေသာ နင်လို့အတက်ွ
တနဖုိ်းဆိအယ်။ အဲလိုလဲ မယုံÆကည်ေသာ သူလို့အတက်ွ
ဟ၊
“တိက်ုေဆာက်သူများ ပယ်ထားေသာ ေကျာက်ဟ
အေရးÈကီးဆုံးေသာ ေထာင့်ချÒပ်ေကျာက်” ြဖစ်လာ
ပင်း

8အြခားကျမ်းစာĆှÒိက်
“ေအးေကျာက်ဟ လလိူု့အား ခုိက်မိေစေယွ့
ÇပိÒလဲေစေသာေကျာက် ြဖစ်အယ်” ဟု ေြပာအယ်။

သူလို့ ဟ ĆှÒတ်ကပတ်ေတာ်ဟို မယုံÆကည်ေသာေကျာန ့်
ခလတ်ုတိက်ုÆကအယ်။ ေဟဟာဟ ေအးသူလို့ အတက်ွ
ဘုရားသခင်ရဲƎ အလိေုတာ် ြဖစ်အယ်။

9 အဲလို လဲ နင် လို့ ဟ ေရွးေကာက် ခံရေသာ အမျÒိး
အĆယ်ွ၊ ေတာ်ဝင်ယဇ်ပုေရာဟိတ်မျÒိး၊ သန ့်ဆှ င်း ေသာ
2:9 တိ ၂.၁၄
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တိင်ုးသူေြပသား၊ ဘုရားသခင်ရဲƎ လမူျÒိး ြဖစ်Æကအယ်။
ေဟဟာဟ နင်လို့ ဟို မုိက်ထဲဟ မိမိရဲƎ အံဩ့ဖွယ် အလင်း
ထဲဟို ေခါ်ယူေသာ အဆှင်ရဲƎ ေကာင်းြမတ်ြခင်းများဟို နင်
လို့ ေဖာ်ြပÆကမ့ဲအေကျာနး် ြဖစ်အယ်။

10 နင် လို့ သည် မခင်ခါဟ ဘုရားသခင် ရဲƎ လူ များ
မဟတ်ုခ့ဲေပမ့ဲလည်း အခုအခါ သူ့ရဲƎ လမူျား ြဖစ်Æကပီ။ မ
ခင်ဟ ကƤုဏာဟို မခံစားခ့ဲရေပမ့ဲလည်း အခုခါ ကƤုဏာ
ဟို ခံစားÆကရပီ။
ဘုရားသခင်ရဲƎ ကျွနမ်ျား

11 ချစ်ေသာ မိတ်ေဆွလို့ ၊ နင်လို့ဟ ဧည့်သည်အာဂĆ္တɐÒ
များ ြဖစ် Æကသြဖင့် စိတ်ဝိညာä်ဟို ဆန ့က်ျင်တိက်ုခုိက်
ေသာ ကုိယ်ကာယတပ်မက်ြခင်းများဟို ေဆှာင်Æကä်Æက
ရန် နင်လို့ ဟို ငါ တိက်ုတနွး်ĆှÒိးေဆာ်အယ်။

12 ဘုရားဟို မသိေသာ သူလို့ အလယ်တင်ွ ေကာင်း
စွာ အသက်ဆှင် ေနထိန်Æကေလာ။့ ေအးလို့လပ်ုရင် သူ
လို့ ဟ နင်လို့ ဟို မေကာင်းမှု ြပÒသူများအြဖစ် ပုတ်ခတ်
ေြပာဆုိေပမ့ဲလည်း နင်လို့ ရဲƎ ေကာင်းေသာအမှုဟို ေမျာ်
ေယွ့ ဘုရားသခင် Ãကလာေသာ ေနရ့က်ĆှÒိက် ဘုနး်ေတာ်
ဟို ချးီမွနး်Æကလိမ့်မယ်။

13လူလို့ စီရင်ခန ့ထ်ားေသာ အပ်ုချÒပ်မှုစနစ် အားလံးုဟို
သခင်ဘုရားရဲƎ မျက်Ćှာေတာ်ဟို ေထာက်ေယွ့ နားေထာင်
Æကေလာ။့ အထွဋ်အြမတ်ြဖစ်ေသာ ဆှင်ဘုရင် ဟို ြဖစ်
ေစ၊
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14 အဲဟာမဟတ်ုရင် အမားလပ်ုေသာသူများဟို ပစ်ဒဏ်
ေပးေယွ့၊ လေူကာင်းလို့ ဟို ဂုဏ်ြပÒချးီမွနး်ရန် ဆှင်ဘုရင်
ေစလွှတ်ေသာ အပ်ုချÒပ်ေရးမှူးများ ဟို ြဖစ်ေစ နားေထာင်
Æကေလာ။့

15အေကျာနး်မှာ ေကာင်းေသာအမှုဟို ြပÒြခင်းအားြဖင့်
လမုိူက်လို့ ရဲƎ အသိဉာဏ်ကင်းမဲမှုဟို တိတ်ဆိတ်ေစြခင်း
ဟ ဘုရားသခင်ရဲƎ အလိေုတာ် ြဖစ်အယ်။

16 လတ်ွလပ် ေသာ သူများအြဖစ် အသက် ဆှ င် Æက
ေလာ။့ အဲလိုလဲ ေအးလတ်ွလပ်ြခင်းဟို မေကာင်းမှုလပ်ု
ရန် ဆင်ေြခဆင်လက်အြဖစ် အသုံးမြပÒဘဲ ဘုရားသခင်
ရဲƎ အေစအပါးအြဖစ် အသုံးြပÒÆကေလာ။့

17 လအူားလံးုလို့ ဟို ƤုိေသÆကေလာ။့ တြခားယုံÆကည်
သူများ ဟို လည်း ချစ် Æက ေလာ။့ ဘုရားသခင် ဟို
ေÆကာက်ရွƎÆံကေလာ။့ ဆှင်ဘုရင်ဟို ေလးစားÆကေလာ။့

ခရစ်ေတာ်ရဲƎ ဆင်းရဲဒကု္ခခံြခင်း ဥပမာ
18 အေစခံလို့ ၊ ေÆကာက်ရွƎံ Ƥုိေသေသာ စိတ်အေြပǪအဝ
ြဖင့် နင်လို့ ဟ သခင်များ ရဲƎ အပ်ုချÒပ် ြခင်းဟို နာခံ Æက
ေလာ။့ စိတ်သေဘာေကာင်းေယွ့ ညင်သာေသာ သခင်များ
ဟိသုာ မဟတ်ုဘဲ Æကမ်းတမ်းခက်ထနေ်သာ သခင်များဟို
လည်း နာခံÆကေလာ။့

19အေကျာနး်မှာ စသူမဆုိ မတရားသြဖင့် ဆင်းရဲဒကု္ခ
ဟို ခံစားရေသာအခါ ဘုရားသခင်နဲဆုိ့င်ေသာ အသိစိတ်
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ဟို ေထာက်ေယွ့ ဝမ်းနည်းြခင်းဟို သည်းခံရင် ဂုဏ်ယူ
ဖွယ် ြဖစ်အယ်။

20 နင်လို့ဟ အပစ်လပ်ုေယွ့ ဖုိင်ြခင်းဟို သည်းခံရင် စလို
ချးီမွနး်စရာ ဆိမလနုး်။ အဲလိလဲု ေကာင်းေသာအမှုဟို လု
ပ်ေယွ့ ဆင်းရဲဒကု္ခခံစားရတာဟို သည်းခံရင် ဘုရားသခင်
ေဆ့ĆှÒိက် ဂုဏ်ယူဖွယ် ြဖစ်အယ်။

21 နင်လို့ဟ ေဟအတက်ွ ေခါ်ြခင်းခံရအယ်။ ပစာကို့
ခရစ်ေတာ်ဟလည်း နင်လို့ ဟို မိမိေြခရာေတာ်အတိင်ုး လို
က်ေဆှာက်ေစရန် နင်လို့အစား ဆင်းရဲဒကု္ခခံရလျက် နင်
လို့အတက်ွ စံနမူနာဟို ထားေပးအယ်။

22 ကုိယ်ေတာ်ဟ အပစ်ဟို မလပ်ု။ ကုိယ်ေတာ်ရဲƎ ĆှÒတ်
ေတာ်ĆှÒိက် ဝါတာဟို မေမျာ်ရ။

23 ပုတ်ခတ်ေြပာဆုိ ခံရေသာအခါ ြပနေ်ယွ့ မတနု ့ြ်ပန၊်
ဆင်းရဲဒကု္ခ ခံစားရေသာအခါ ĆှÒိက်လည်း Çခိမ်းေြခာက်
ြခင်းဟို မလပ်ုဘဲ ေြဖာင့်မတ်စွာ တရားစီရင်ေသာ အဆှင်
ေဆ မိမိကုိယ်ဟို အပ်Ćှအံယ်။

24 ငါလို့ဟ အပစ်အရာĆှÒိက် ေသဆုံးေယွ့ ေြဖာင့်မတ်
ြခင်းအရာĆှÒိက် အသက်ဆှင် မ့ဲအေကျာနး် ကုိယ်ေတာ်
ဟ လက်ဝါးကပ်တိင်ုေပါ်တင်ွ ငါလို့ အပစ်များဟို မိမိ
ရဲƎ ကုိယ်ခĆ္ဓာĆှÒိက် ကုိယ်ေတာ်တိင်ု ယူေဆာင်အယ်။ နင်
လို့ဟ ကုိယ်ေတာ်ရဲƎ ဒဏ်ချက်ေတာ်အားြဖင့် အနာေရာဂါ
ေပျာက်ကင်းြခင်း အခွင့်ဟို ရဆိÆကအယ်။

25 နင်လို့ဟလည်း လမ်းလွဲေသာ သုိးလို့ လိုမျÒိး ြဖစ်Æက
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ေပမ့ဲ အခုဟ သုိးထိနး်ြဖစ်ေယွ့ နင်လို့ ရဲƎ စိတ်ဝိညာä်ဟို
ÈကီးÆကပ်သူြဖစ်ေသာ အဆှင်ေစဟို ြပနေ်ရာက်Æကပီ။

3

ဖုိးအိမုျားနဲ ့ေပါင်အိမုများ
1 ေအးနည်းတူ ေပါင်အိုမလို့ ၊ နင်လို့ ရဲƎ ဖုိးအိုများ ရဲƎ
အပ်ုစုိးြခင်းဟို နာခံÆကေလာ။့ ေအးလို့လပ်ုရင် တချƌိဖုိး
အိုလို့ဟ ĆှÒတ်ကပတ်တရားဟို မယုံÆကည်Æကရင်ေတာင်
နင်လို့ ရဲƎ ေÆကာက်ရွƎƤုိံေသမှုနဲ ့သန ့ဆှ်င်းစင်Æကယ်ေသာ အ
သက်ဆှင် ေနထိန်မှုကုိ ေမျာ်လျက် ေပါင်အိုမရဲƎ စကား
အားြဖင့် မဟတ်ုဘဲ၊

2အသက်ဆှင် ေနထိနမ်ှုအားြဖင့် ေြပာင်းလဲလာÆကလိမ့်
မယ်။

3 နင်လို့ ရဲƎ တနဆ်ာဆင်ြခင်းဟ ဆံပင်ကျစ်ြခင်း၊ ေဆွ
တနဆ်ာဆင်ြခင်း၊ အဝတ်အစားများ ြဖင့် ဆင်ယင် ြခင်း
ဟေူသာ အြပင်ပနး် တနဆ်ာဆင်ြခင်း မြဖစ်ေစဘဲ၊

4 Ćးူည့ံသိမ်ေမွ့ေယွ့ တည်Çငိမ်လဲ့ စိတ်သေဘာတည်း
ဟေူသာ ယုိယွင်းပျက်စီး ြခင်းနဲ ့ ကင်းလဲ့ စိတ်ေနလံးုနဲ ့
ဆုိင်လဲ့ အတင်ွးဝိညာä်လူရဲƎ တနဆ်ာဆင်ြခင်း ြဖစ်ေစ
Æကေလာ။့ ေဟစာဟ ဘုရားသခင်ေဆ့ĆှÒိက် ရမ်းဆာ့
အဖုိးထုိက်ေသာအရာ ြဖစ်အယ်။
3:1 ဧ ၅.၂၂; ေကာ ၃.၁၈ 3:3 ၁ တိ ၂.၉
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5 မခင်ဟ ဘုရားသခင်ဟို ေမျာ်လင့်အားထားေသာ သ
န ့်ဆှင်းလဲ့ မိနး်မလို့ ဟ မိမိလို့ ရဲƎ ဖုိးအိုများရဲƎ စကားဟို
နားေထာင်ြခင်းြဖင့် လှပေအာန် တနဆ်ာဆင်Æကအယ်။

6 စာရာဟ အာြဗဟံဟို နာ ခံေယွ့ သူ့ ဟို သခင်ဟု
ေခါ်အယ်။ နင်လို့ဟလည်း ပစာဟိုမှ မေÆကာက်ေတာ့ဘဲ
ေကာင်းေသာအမှုများဟိုသာ လပ်ုရင် သူ့ ရဲƎ လူပ့ဲသငယ်
များ ြဖစ်Æကအယ်။

7 ေအးနည်းတူ ဖုိးအိုလို့ ၊ ေပါင်အိုမလို့ ဟ မိနး်မသား
ြဖစ်ပင်း နင် လို့ ထက် အားနည်းေသာသူ ြဖစ်ေကျာနး်
သိဆိနားလည်ေယွ့ အသက်နဲဆုိ့င်ေသာ ေကျးဇူးေတာ်
ဟို အတတူကွ အေမွဆက်ခံသူအြဖစ် တနဖုိ်းထားလျက်
အတတူကွ ေပါင်းသင်းေနထိနÆ်ကေလာ။့ ေဟဟာဟ နင်
လို့ ဆုေတာင်းချက်များဟို တားဆီးမခံရမ့ဲအေကျာနး် ြဖစ်
အယ်။
မနရ်ာဟိလုပ်ုလဲအ့တက်ွ ခံရလဲ့ ဆင်းရဲဒကု္ခ

8 ေနာက်ဆုံးမှာ နင်လို့အားလံးု တစိတ်တသေဘာတည်း
ဆိလျက် Æကင်နာတတ်ေသာ သေဘာ၊ ညီအကုိချင်း ချစ်
တတ်ေသာ သေဘာ၊ သနားစုံမက်တတ်ေသာ သေဘာနဲ ့
စိတ်Ćှမ့်ိချေသာ သေဘာ ဆိÆကေလာ။့

9 နင်လို့ဟ ေကာင်းချးီမဂင်္လာဟို အေမွဆက်ခံရမ့ဲအ
ေကျာနး် ေခါ်ယူြခင်းဟို ခံရတာ ြဖစ်ေယွ့ အဆုိးဟို အဆုိး
ြဖင့် လည်းေကာင်း၊ က့ဲရဲƎပစ်တင်ြခင်းဟို က့ဲရဲƎပစ်တင်
3:7 ဧ ၅.၂၅; ေကာ ၃.၁၉
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ြခင်းြဖင့် လည်းေကာင်း မတနု ့်ြပန်ဘဲ ေကာင်းချးီဟိုသာ
ေပးÆကေလာ။့

10အေကျာနး်မှာ ကျမ်းစာĆှÒိက်
“အသက်ဆှင်ြခင်းဟို Ćှစ်သက်ေယွ့၊
ေကာင်းေသာ ေနရ့က်လို့ ဟို ေတွ့ေမျာ်လိေုသာသူဟ
မိမိလျှာဟို ချÒပ်တည်းေယွ့ မေကာင်းေသာ စကားနဲ ့
ကင်းလတ်ွေစ၊
မိမိစေလာင်ဟိုလည်း ချÒပ်တည်းေယွ့ ဝါမေြပာမိေစ
နဲ။့

11 မေကာင်းေသာအမှုဟို ေဆှာင်ဆှားလျက် ေကာင်းေသာ
အမှုဟို လပ်ုေစ၊
Çငိမ်သက် ြခင်း ဟို ဆှာ ေယွ့ ၎င်း ဟို ရ ဆိ ေစရန်
ÈကိÒးစားေစ။

12 အေကျာနး်မှာ သခင်ဘုရားဟ ေြဖာင့်မတ်ေသာသူလို့
ဟို ေကျƎɐƤှုေယွ့၊
သူလို့ ရဲƎ ဆုေတာင်းသံဟို နားေထာင်အယ်။
အဲလိုလဲ မေကာင်းေသာအမှုဟို လပ်ုေသာသူေဆမှ
သခင်ဘုရားဟ မျက်Ćှာလွဲအယ်” ဟု ဆုိအယ်။

13 နင်လို့ဟ ေကာင်းေသာအမှုĆှÒိက် စိတ်အားထက်သန်
ရင် စသူဟ နင်လို့ ဟို အĆ္တရာယ် ြပÒမလနုး်။

14 အဲလို လဲ ေြဖာင့်မတ် ြခင်းေကျာန ့် ဆင်းရဲဒကု္ခ ခံ
ရ ရင်ေတာင် နင် လို့ ဟ မဂင်္လာ ဆိအယ်။ သူ လို့ ရဲƎ
3:14 မ ၅.၁၀
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Çခိမ်းေြခာက်ြခင်းဟို မေÆကာက်Æကနဲ ့၊ မစုိးရိမ်Æကနဲ။့
15 နင် လို့ ရဲƎ စိတ် ေန လံးု ထဲ ĆှÒိက် ခရစ်ေတာ် ဟို အ
ဆှင်သခင် အြဖစ် ƤုိေသÆကေလာ။့ နင်လို့ ĆှÒိက်ဆိလဲ့
ေမျှာ်လင့်ြခင်းအေကျာနး်နဲ ပ့တ်သက်ေယွ့ နင်လို့အား ေမး
ေသာသူ အားလံးုဟို ေြဖဆှင်း ေြပာဆုိနိန်ရန် အÇမဲတမ်း
အဆင်သင့် ဆိÆကေလာ။့

16 အဲလိုလဲ Ćးူည့ံ ြခင်းနဲ ့ Ƥုိေသြခင်းဟို ဆိ Æကေလာ။့
နင်လို့ဟ က့ဲရဲƎခံရေသာအခါ၊ ခရစ်ေတာ်ရဲƎ ေနာက်လိက်ု
များ အြဖစ် နင့ရဲ်Ǝ ေကာင်းေသာအကျင့ကုိ် မေကာင်း ေြပာ
ေသာသူလို့ဟ သူလို့ ေြပာေသာ စကားအတက်ွ ဆှက်Æက
ေစရန် နင်လို့ စိတ်ဟို Æကည်လင်ေစÆကေလာ။့

17 အေကျာနး် မှာ ဘုရားသခင် အလိုေတာ်ဆိရင် မ
ေကာင်းေသာအမှုဟို လုပ်ေယွ့ ဆင်းရဲဒကု္ခ ခံရတာထက်
ေကာင်းလဲ့အမှုဟို လုပ်ေယွ့ ဆင်းရဲဒကု္ခခံရြခင်းဟ သာ
ေယွ့ ေကာင်းအယ်။

18 အေကျာနး် မှာ ခရစ်ေတာ်ဟ နင့်အား အပစ်များ
အတက်ွ တခါတည်း အေသခံ *ခ့ဲအယ်။ နင်လို့ ဟို ဘုရား
သခင်ေဆဟို ပို့ ေဆာင် မ့ဲအေကျာနး် ေြဖာင့်မတ်ေသာ
သူဟ မေြဖာင့်မတ်ေသာသူလို့ ကုိယ်စား ဒကု္ခေဝဒနာဟို
ခံစားေစအယ်။ ကုိယ်ေတာ်ဟ ကုိယ်ကာယĆှÒိက် အမန်
အေသခံေသာ်လည်း ဝိညာä် ေတာ် ĆှÒိက် အသက်ဆှ င်
အယ်။
* 3:18 အေသခံ၊ ရမ်းဆာေ့သာ လက်ေရးမူကျမ်းတင်ွ ဆင်းရဲဒကု္ခ၊ ဟု
ပါဆိအယ်။
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19 ဝိညာä်ေတာ်အားြဖင့် ကုိယ်ေတာ်ဟ အကျä်းကျေန
ေသာ ဝိညာä်များေဆဟို သွားပင်း တရားေဟာအယ်။

20 အဲဝိညာä်များဟ တချနိ်ဟ ေနာဧလက်ထက်ĆှÒိက်
သေဘင်္ာတည်ေဆာက်စä်တင်ွ ဘုရားသခင်ဟ စိတ်ဆှည်
စွာ ြဖင့် ေစာင့် ေပ မ့ဲလည်း နားေထာင် ြခင်း မဆိ ခ့ဲေသာ
ဝိညာä်များ ြဖစ် Æကအယ်။ ေအးသေဘင်္ာထဲĆှÒိက် ဆှစ်
ေယာက်မျှ ြဖစ် ေသာ လူကတစ်လို့ သာ ေယမှတဆင့်
ကယ်တင်ြခင်း ခံရÆကအယ်။

21 ေအးအရာဟ အခု နင် လို့ ဟို ကယ်တင် ေသာ
Ćှစ် ြခင်း ဟို ပုံေဆာင်အယ်။ Ćှစ် ြခင်းဟ ကုိယ်ကာယ
ရဲƎ အညစ်အေÆကး ဟို ချွတ်ပယ် ြခင်း မဟတ်ု ဘဲ
ေယƤှု ခရစ်ေတာ် ရဲƎ ဆှ င် ြပန်ထေြမာက် ြခင်းအားြဖင့်
ေကာင်းေသာ အသိစိတ်ဟို ဘုရားသခင်ေဆ ေတာင်း
ေဆှာက်ြခင်း ြဖစ်အယ်။

22 ေအးသခင် ဟ ေခါင်း ခင် ဘုံ ဟို Ãက ေယွ့ ေခါ
နး် ခင် တမန် များ၊ အာဏာစက် များ နဲ ့ တနခုိ်း လို့ ဟို
မိမိ လက်ေအာက် ĆှÒိက် ချထား လျက် ဘုရားသခင် ရဲƎ
လက်ယာဘက်ĆှÒိက် ဆိေနအယ်။

4
အသက်တာများ ေြပာင်းလဲြခင်း

1 ခရစ်ေတာ်ဟ ကုိယ်ခĆ္ဓာĆှÒိက် ေအးလို့ ဆင်းရဲဒကု္ခ
ခံစား ရတာ ြဖ စ် ေယွ့ နင် လို့ ဟလည်း ေအး လို့ ေသာ
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သေဘာထားမျÒိးဟို လက်နက်အြဖစ် စဲွကုိင်Æကေလာ။့ ပ
စာကို့ ကုိယ်ကာယတင်ွ ဆင်းရဲဒကု္ခခံစားရေသာသူဟ အ
ပစ်နဲ ့ြပတ်စဲပီ ြဖစ်အယ်။

2 ေအးဟာဟ ေလာကတင်ွ အသက်ဆှင်ရမ့ဲ ကျန်
ဆိေသးေသာ အချနိ်ကာလဟို လူလို့ ရဲƎ တပ်မက် ြခင်း
အားြဖင့် မဟတ်ု ေတာ့ ဘဲ ဘုရားသခင် ရဲƎ အလို ေတာ်
အားြဖင့် အသက်ဆှင်နနိရ်န် ြဖစ်အယ်။

3 အေကျာ နး် မှာ လမူျÒိးြခား လို့ ရဲƎ ဆĆ္ဒအတိင်ုး ြပÒ
လျက် ကာမဂုဏ်လိက်ုစားြခင်း၊ တပ်မက်ြခင်း၊ မူးယဇ်
ြခင်း၊ အေပျာ်လွန်ကျÒးြခင်း၊ ေသာက်စားြခင်းနဲ ့ ပညတ်
တရားဟ တားြမစ်ထားလဲ့ Ƥုပ်တုကုိးကွယ်ြခင်းလို့ တင်ွ
ကျင်လည် ခ့ဲ လဲ့ လနွခ့ဲ်ေသာအချနိ်ဟ နင် လို့ အတက်ွ
ေလာက်ေပအယ်။

4 အခု မှာ နင် လို့ ဟ ေအး လို မျÒိး ေသာ လနွကဲ် လဲ့
အေပျာ်Æကũး ြခင်းĆှÒိက် သူလို့ နဲအ့တူ မပါဝင် Æကေသာ
ေကျာန ့် သူလို့ဟ အံဩ့လျက် ေစာ်ကားေြပာဆုိÆကအယ်။

5 အဲလိုလဲ အသက်ဆှင်ေသာသူနဲ ့ ေသေသာသူလို့ ကုိ
တရားစီရင်ရန် အသင့်ဆိေသာ ဘုရားသခင်အား သူလို့
တတ်တိင်ုး ေြဖဆှင်းချက်ေပးရမယ်။

6 ေအးအေကျာနး်ေကျာန ့် ေသေသာသူလို့ ဟိုလည်း
သတင်းေကာင်းဟို ေဟာေြပာေလအယ်။ ေအးဟာဟ သူ
လို့ သည် ေသွးသားĆှÒိက် လသူားအေနြဖင့် တရားစီရင်
ြခင်းဟို ခံရေပမ့ဲလည်း ဝိညာä်ဟ ဘုရားသခင်အားြဖင့်
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အသက်ဆှင်Æကရန် ြဖစ်အယ်။

ဘုရားသခင်ရဲƎ ဆုေကျးဇူးြဖစ်ေသာ ေကာင်းေသာ စီမံ
ခန ့ɒ်ခဲွသူများ

7 ခပ်သိမ်းေသာအရာလို့ဟ ေနာက်ဆုံးချနိ် နးီကပ်လာ
ပီ။ ေအးလိမိုု့ ဆုေတာင်းြခင်းအမှုဟို လပ်ုနနိရ်န် တည်Çငိမ်
မနက်နေ်သာ စိတ်နဲ ့သမ္မာသတိ ဆိÆကေလာ။့

8 ချစ် ြခင်း ေမတ္တ ာဟ ရ မ်းဆာ့ ေသာ အပစ် လို့ ဟို
ဖုံးအပ်ုတတ်တာ ြဖစ်ေယွ့ ခပ်သိမ်းေသာ အရာလို့ထက်
အချင်းချင်းÆကားĆှÒိက် ခုိင်Çမဲစွာ ချစ်ြခင်းေမတ္တ ာနဲ ခ့ျစ်Æက
ေလာ။့

9ညည်းညũြခင်း မဆိဘဲ အချင်းချင်း ဧည့်ဝတ်ေကျပွန်
Æကေလာ။့

10 နင် လို့ တဦး စီဟ မိမိ ခံစားရဆိလဲ့ ဆု ေကျးဇူး
အေလျာက် ဘုရားသခင်ရဲƎ အမျÒိးမျÒိးေသာ ေကျးဇူးေတာ်
နဲ ဆုိ့င် လဲ့ ေကာင်းေသာ ဘûာစုိးများ လို မျÒိး ေအးဆု
ေကျးဇူးအားြဖင့် အချင်းချင်း ကူညီေဆာင်ရွက် ေပးÆက
ေလာ။့

11 ေဟာေြပာေသာသူဟ ဘုရားသခင်ရဲƎ ĆှÒတ်ကပတ်
ေတာ်အတိင်ုး ေဟာေြပာေစ။ အမှုေတာ်ေဆာင်ရွက်ေသာ
သူ ဟ ဘုရားသခင် ြပင်ဆင် ေပး ေသာ အစွမ်းသတ္တ ိ
အတိင်ုး ေဆာင်ရွက်ေစ။ ေအးစာဟ ဘုရားသခင်သည်
အရာအားလံးုနဲ ့ ေယƤှု ခရစ်ေတာ်အားြဖင့် ဘုနး်ေတာ်ထ
င်ဆှား မ့ဲအေကျာနး် ြဖစ်အယ်။ ေအးသခင်ĆှÒိက် ကမ္ဘာ
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အဆက်ဆက် ဘုနး်အသေရနဲ ့ တနခုိ်းအĕိှနအ်ဝါ ဆိပါ
ေစေသာ။ အာမင်။
ခရစ်ယာနလိ်ု့ ခံစားရေသာ ဆင်းရဲဒကု္ခ

12 ချစ်လှစွာေသာ မိတ်ေဆွလို့ ၊ နင်လို့ ဟို စစ်ေဆးရန်
နင်လို့ ေဆ ကျေရာက်လာမ့ဲ ဆင်းရဲဒကု္ခမီးဟို နင်လို့ ĆှÒိက်
ထူးဆနး်ေသာအရာ ြဖစ်ပျက်လာသလိုမျÒိး အံဩ့ြခင်း မ
ဆိÆကနဲ။့

13 ခရစ်ေတာ် ရဲƎ ဆင်းရဲ ဒကု္ခ များ ĆှÒိက် ပါဝင် ရ လဲ့
အတက်ွ ဝမ်းေြမာက်Æကေလာ။့ ေအးဟာဟ ခရစ်ေတာ်
ရဲƎ ဘုနး်အသေရ ထင်ဆှားေသာ အချနိ်ĆှÒိက် နင်လို့ ဟ
ဝမ်းေြမာက်ɔရွှင်လနး်Æကလိမ့်မယ်။

14 နင်လို့ဟ ခရစ်ေတာ်ရဲƎ နာမေကျာန ့် က့ဲရဲƎပစ်တင်ြခင်း
ခံရရင် မ◌င်္ဂလာဆိÆကအယ်။ အေကျာနး်မှာ ဘုနး်အသေရ
နဲ ေ့ြပǪ စုံေသာ ဘုရားသခင်ရဲƎ ဝိညာä်ေတာ်ဟ နင်လို့အေပါ်
ĆှÒိက် ကိနး်ဝပ်အယ်။

15 နင်လို့ တင်ွ လသူတ်သမားအြဖစ် ြဖစ်ေစ၊ သူခုိး
အြဖစ် ြဖစ်ေစ၊ ဒစုƤုိက်ြပÒသူအြဖစ် ြဖစ်ေစ၊ သူတပါး
အမှုĆှÒိက် ဝင်ေရာက်စွက်ဖက်သူအြဖစ် ြဖစ်ေစ၊ ဆင်းရဲ
ဒကု္ခခံရမယ့်သူ တစုံတဦးမှ မဆိေစနဲ။့

16 စလို ြဖစ်ြဖစ် တစုံတေယာက်ဟ ခရစ်ယာန်အြဖစ်
ဆင်းရဲဒကု္ခ ခံစားရရင် ဆှက်ေÆကာက် ြခင်း မဆိေစဘဲ
ေအးနာမေကျာန ့် ဘုရားသခင်ရဲƎ ဘုနး်ေတာ်ဟို ချးီမွမ်းပါ
ေစ။
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17 အေကျာနး်မှာ တရားစီရင်ြခင်းဟို ဘုရားသခင်ရဲƎ
အိင်ုေတာ်မှ အစြပÒမ့ဲအချနိ် ေရာက်ေလပီ။ ေအးလို့ ငါ
လို့ ေဆမှ အစြပÒမယ်ဆုိရင် ဘုရားသခင်ရဲƎ ေကာင်းြမတ်
ေသာ သတင်းဟို နားမေထာင်ေသာ သူလို့ ရဲƎ အဆုံးဟ စ
လိြုဖစ်လိမ့်မလနုး်။

18ကျမ်းစာĆှÒိက်
“ေြဖာင့်မတ်ေသာသူအတက်ွ ခက်ခဲစွာ ကယ်တင်ြခင်း ခံ

ရမယ်ဆုိရင်၊
ဘုရား မကုိးကွယ်ေသာသူနဲ ့အပစ်သားလို့ဟ စလို
ြဖစ်လာ မလနုး်” ဟု ေြပာအယ်။

19 ေအးလိုမို့ ဘုရားသခင်ရဲƎ အလိုေတာ်အရ ဆင်းရဲဒကု္ခ
ခံစားရေသာသူဟ ေကာင်းေသာအမှု ြပÒလပ်ုရာĆှÒိက် မိမိ
လို့ ရဲƎ စိတ်ဝိညာä်ဟို သစ္စာနဲေ့ြပǪ စုံေသာ ဖနဆ်င်းဆှင်ေဆ
ဟို အပ်ĆှထံားÆကေစ။

5
ဘုရားသခင်ရဲƎ သုိးစု

1 သို့ ြဖစ်ေယွ့ အသင်းေတာ် အÈကီးအကဲတဦးြဖစ်ပင်း
ခရစ်ေတာ် ရဲƎ ဒကု္ခ ေဝဒနာများ ဟို သက်ေသခံသူနဲ ့ ထ
င်ဆှားလာေတာ့ မ့ဲ ကုိယ်ေတာ်ရဲƎ ဘုနး်အသေရေတာ်ဟို
မျှေဝခံစားသူြဖစ်ေသာ ငါဟ နင်လို့တင်ွ ဆိေသာ အသင်း
ေတာ် အÈကီးအကဲများဟို တိက်ုတနွး်ĆှÒိးေဆာ်အယ်။

2 နင်လို့ ဟ မိမိလို့ ĆှÒိက် အပ်ထားေသာ ဘုရားသခင်
5:2 ေယာ ၂၁.၁၅–၁၇
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ရဲƎ သုိးများ ဟို ဂƤုစုိက် Æကေလာ။့ တာဝန်ဝတ္တ ရားအရ
မဟတ်ုဘဲ ဘုရားသခင်ရဲƎ အမှုေတာ်ဟို ေဆာင်ရွက်လဲ့
အေနြဖင့် ဝမ်းသာစွာ ေစာင့်ထိနး်Æကေလာ။့ အဖုိးအခ ရ
ဆိရန်အတက်ွ မဟတ်ုဘဲ ေစတနာစိတ်နဲ ့လပ်ုေဆာင်Æက
ေလာ။့

3 နင်လို့အား ခဲွေဝေပးအပ်ထားေသာ သူလို့အေပါ် စုိး
မုိးချယ်လှယ်ြခင်း မလပ်ုဘဲ သုိးစုအတက်ွ စံနမူနာြဖစ်Æက
ေလာ။့

4 ေအး လို့ လပ်ု ရင် သုိးထိနး် Èကီး ေပါ်လာေသာအခါ
ေမှးမိှနြ်ခင်း မဆိေသာ ဘုနး်အသေရနဲေ့ြပǪ စုံလဲ့ သရဖူဟို
နင်လို့ ရဆိလိမ့်မယ်။

5 ေအးနည်းတူ လငူယ်လို့ ၊ အသင်းေတာ် လÈူကီးများရဲƎ
စကားဟို နားေထာင်Æကေလာ။့ နင်လို့အားလံးု တေယာက်
ေအာက် တေယာက် Ćှမ့်ိချြခင်း တနဆ်ာဟို ဆင်ယင်Æက
ေလာ။့ ပစာကို့ “ဘုရားသခင်ဟ မာနေထာင်လွှားေသာသူ
လို့ ဟို ဆန ့က်ျင်ေယွ့ Ćှမ့်ိချေသာသူလို့အား ေကျးဇူးေတာ်
ဟို ခံစားေစအယ်” ဟု ကျမ်းစာဟ ေဖာ်ြပထားအယ်။

6 အဲလိမိုု့ အချနိတ်နလ်ာေသာအခါ နင်လို့ ဟို ချးီေြမųာက်
မ့ဲအေကျာနး် ဘုရားသခင်ရဲƎ တနခုိ်းÈကီးေသာ လက်ေတာ်
ေအာက်ĆှÒိက် မိမိကုိယ်ကုိ Ćှမ့်ိချÆကေလာ။့

7 ကုိယ်ေတာ်ဟ နင်လို့ ဟို ဂƤုစုိက်တာ ြဖစ်ေသာေကျာ
န ့် နင်လို့ ရဲƎ စုိးရိမ်ပူပနြ်ခင်း ဆိသမျှလို့ ဟို အထံေတာ်ĆှÒိက်
အပ်ĆှÆံကေလာ။့
5:6 မ ၂၃.၁၂; လု ၁၄.၁၁; ၁၈.၁၄
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8 သမ္မာသတိဆိလျက် ĆိးုÆကားစွာ ေစာင့်ေနÆကေလာ။့
နင်လို့ ရဲƎ ရနသူ်တည်းဟေူသာ မာရ်နတ်ဟ ေဟာက်ေသာ
ြခေသင့်္လိုမျÒိး ဝါးမျÒိရမယ့်သူဟို လှည့်လည်ဆှာေဖွလျက်
ဆိအယ်။

9 နင်လို့ဟ ယုံÆကည်ြခင်းĆှÒိက် ခုိင်ခ့ံစွာရပ်တည်လျက်
ေအးမာရ်နတ်ဟို တားဆီးÆကေလာ။့ ပစာကို့ ကမ္ဘာေပါ်
ĆှÒိက်ဆိေသာ နင်လို့ ရဲƎ ညီအကုိများဟလည်း ေအးလိုမျÒိး
ေသာ ဆင်းရဲဒကု္ခများဟို ရင်ဆုိင်ြဖတ်သနး်ေနရေကျာနး်
သိမှတ်Æကေလာ။့

10 နင် လို့ ဟို မိမိ ရဲƎ ထာဝရ ဘုနး် အသေရ ထဲ ဟို
ခရစ်ေတာ် ေယƤှုအားြဖင့် ေခါ်ယူေသာ အဆှင်၊ ေကျးဇူး
ေတာ်အေပါင်းနဲ ့ေြပǪ စုံေသာ ဘုရားသခင် ကုိယ်ေတာ်တိင်ု
ဟ ဆင်းရဲဒကု္ခဟို ခဏခံစားပင်းေသာ နင်လို့ ဟို စုံလင်ေစ
ေယွ့ ခွနအ်ားနဲေ့ြပǪ စုံေစကာ တည်Æကည်ခုိင်ခ့ံÇမဲြမံေစလိမ့်
မယ်။

11 ကုိယ်ေတာ်ဟ ထာဝရအစä် တနခုိ်းÈကီးပါေစေသာ။
အာမင်။
ေနာက်ဆုံး ĆှÒတ်ဆက်စကား

12 ငါဟ သစ္စာဆိေသာ ညီအကုိအြဖစ် ငါသတ်မှတ်
ေသာ သိလာွĆု မှတဆင့် စာကတစ်ဟို ေရးလိက်ု ြခင်း
အားြဖင့် နင် လို့ ဟို တိက်ုတနွး်ĆှÒိးေဆာ်ကာ ေအးအရာ
ဟ ဘုရားသခင်ရဲƎ စစ်မန်ေသာ ေကျးဇူးေတာ်ြဖစ်ေကျာ
5:12 တ ၁၅.၂၂,၄၀
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နး် သက်ေသခံအယ်။ နင်လို့ဟ ေအးေကျးဇူးေတာ်ĆှÒိက်
ရပ်တည်Æကေလာ။့

13 ဘုရားသခင် ေရွးချယ်ြခင်းဟို နင်လို့ နည်းတူ ခံရ
မယ့် ဗာဗုလုန် Çမိƌ*အသင်းေတာ်ဝင်များဟ နင်လို့ အား
ĆှÒတ်ဆက်လိက်ုအယ်။ ငါသ့ား မာကုဟလည်း ĆှÒတ်ဆက်
လိက်ုအယ်။

14 နင် လို့ အချင်းချင်း တ ေယာက် ဟို တ ေယာက်
ခရစ်ယာန် ေမတ္တ ာြဖင့် နမ်းလျက် ĆှÒတ်ဆက်Æကေလာ။့
ခရစ်ေတာ်ĆှÒိက် ဆိေသာ နင်လို့ အားလံးုĆှÒိက် Çငိမ်သက်
ြခင်း ဆိပါေစေသာ။

5:13 တ ၁၂.၁၂,၂၅; ၁၃.၁၃; ၁၅.၃၇–၃၉; ေကာ ၄.၁၀; ဖိေလ ၂၄
* 5:13 ဗာဗုလုနÇ်မိƌ၊ ဗျာဒိတ်ကျမ်းĆှÒိက် ပါသလိမုျÒိး၊ ေအးစာဟ

ေရာမÇမိƌဟို ရည်èွနး်တာ ြဖစ်နနိအ်ယ်။
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